
    
第 13 回 週間聖書勉強 ・ 주간성경공부 2020/6/28（主日） 

 
  

区域/구역：        名前／이름：            
 

【 旧 約 聖 書 】 詩 編 ( 시 편 ) 3 7 編 ～ 4 1 編  
  

1． 여호와를 의뢰하고 선을 행하라 땅에 머무는 동안  

(                                             ) 

 主に信頼し、善を行え。この地に住み着き、(                                          ) 
 
 

2． 내가 넘어지게 되었고 나의 근심이 항상 내 앞에 있사오니 

내 죄악을 아뢰고 (                                                ) 

 わたしは今や、倒れそうになっています。苦痛を与えるものが常にわたしの前にあり 

わたしは自分の罪悪を言い表そうとして／(                                            ) 
 
 

3． 주여 이제 내가 무엇을 바라리요 나의 소망은 (                                    ) 

 主よ、それなら／何に望みをかけたらよいのでしょう。わたしは(                              ) 
  
 

4． 주를 찾는 자는 다 주 안에서 즐거워하고 기뻐하게 하시며 주의 구원을 사랑하는 자는 

(                                                        ) 

 あなたを尋ね求める人が／あなたによって喜び祝い、楽しみ／御救いを愛する人が／ 

(                                                        ) 
 
 

5． 내 원수가 나를 이기지 못하오니 주께서 나를 기뻐하시는 줄을 내가 알았나이다 

주께서 나를 온전한 중에 붙드시고 (                                       ) 

 そしてわたしは知るでしょう／わたしはあなたの御旨にかなうのだと／敵がわたしに対して勝ち誇るこ

とはないと。どうか、無垢なわたしを支え／(                                              ) 
        

【 新 約 聖 書 】 ロ ー マ ( 로 마 서 )  1 0 章 ～ 1 1 章   
 
 

6． 네가 만일 네 입으로 예수를 주로 시인하며 또 하나님께서 그를 죽은 자 가운데서 살리신 

것을 (                                                     ) 

 口でイエスは主であると公に言い表し、心で神がイエスを死者の中から復活させられたと 

(                                                          ) 
 
 

7. 그러므로 하나님의 인자하심과 준엄하심을 보라 넘어지는 자들에게는 준엄하심이 있으니 

너희가 만일 하나님의 인자하심에 머물러 있으면 (                                     )  

그렇지 않으면 너도 찍히는 바 되리라 

だから、神の慈しみと厳しさを考えなさい。倒れた者たちに対しては厳しさがあり、神の慈しみにとどま

るかぎり、(                                                   ) 

もしとどまらないなら、あなたも切り取られるでしょう。 
  

適用聖書訳：한글성경『개역개정판』 日本語聖書『新共同訳』 


